
LSS Gen 2 Chassis System Savage 110, 111, 112, 116 LA RH Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

LSS Gen 2 Chassis System is lightweight and compact, uses AR carbine-style
buttstocks and buffer tubes. Castle nut and pistol grip also needed. Folding stock
adapter available. Uses AICS -type detachable magazines. This chassis was
designed for short barreled rifles, with a short forend and minimum weight. It still
offers the same benefits in accuracy and ergonomics, and is also the most
economical chassis from MDT.

Attributes

Name: MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage 110, 111, 112, 116 LA RH Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004135
Mfr. No.: 104182-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 110,111,112,116
Style: Chassis
Delivery weight: 0.7kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
UPC: 709951109618
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Sicherheitshinweise für das MDT LSS Gen 2 Chassis
System Savage

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT LSS Gen 2 Chassis Systems für Savage 110, 111, 112, 116.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Genauigkeit und Ergonomie zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Chassis an einem trockenen, sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur empfohlene ARKarabinerStoßkappen und BufferRohre.
Achten Sie darauf, dass Castle Nut und Pistolengriff korrekt installiert sind.
Verwenden Sie nur AICStypische abnehmbare Magazine, die für Ihr Chassis geeignet sind.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation oder Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis sicher an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie es verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Chassis mit Ihrem Gewehrmodell.

Installation:

Entfernen Sie die vorhandene Schaftkappe und den Pistolengriff von Ihrem Gewehr.
Befestigen Sie die Castle Nut gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie den Pistolengriff und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Installieren Sie die ARKarabinerStoßkappe und das BufferRohr.
Setzen Sie das Chassis auf das Gewehr und sichern Sie es gemäß den Anweisungen.

Nutzung:

Überprüfen Sie das Chassis vor jeder Nutzung auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle dazugehörigen Teile gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott
und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des MDT LSS Gen 2 Chassis Systems wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung des MDT LSS Gen 2 Chassis Systems von
Ihrer sorgfältigen Beachtung dieser Richtlinien abhängt. Vielen Dank, dass Sie sich für MDT entschieden haben.
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MDT LSS Gen 2 Chassis System Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT LSS Gen 2 Chassis System for your Savage Arms rifle. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the chassis system out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for wear and damage, and do not use it if any parts are compromised.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the chassis system in a safe environment, away from unauthorized persons.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the chassis.
Use only AICStype detachable magazines that are compatible with the chassis.
Be aware of the potential for recoil when firing the rifle; ensure that the chassis is securely attached.
Follow all manufacturer guidelines for the installation of the buttstock, buffer tube, and pistol grip.
Use the folding stock adapter only as intended and ensure it is securely locked in place before use.
Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check

Verify that the chassis is compatible with your Savage Arms rifle model (110, 111, 112, 116).

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing stock from the rifle.
Attach the MDT LSS Gen 2 Chassis System to the action of the rifle following the manufacturer's
instructions.
Install the AR carbinestyle buttstock and buffer tube as per the guidelines.
Securely attach the castle nut and pistol grip.
If using a folding stock adapter, install it according to the manufacturer’s instructions.

Usage Instructions

After installation, ensure that all components are securely attached.
Familiarize yourself with the adjustments available on the chassis for optimal ergonomics.
Always check that the magazine is properly seated before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis system and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste. Contact local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MDT LSS Gen 2 Chassis System, please contact the manufacturer or
your local dealer. Ensure that all safety inquiries are directed to an EUbased contact for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT LSS Gen 2
Chassis System. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Chasis MDT LSS Gen 2

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Chasis MDT LSS Gen 2. Este producto está diseñado para ofrecer una experiencia
de tiro precisa y ergonómica. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es importante que sigas estas instrucciones
de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para los fines para los que ha sido diseñado.
Inspecciona el chasis y sus componentes antes de cada uso para detectar signos de daño.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta a un especialista.
Mantén el área de tiro libre de obstrucciones y asegúrate de que sea segura antes de disparar.
Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación de la Culata y el Empuñador:

Asegúrate de que la culata y el empuñador estén correctamente instalados antes de usar el chasis.
Utiliza herramientas adecuadas para evitar dañar los componentes.

Uso de Cargadores:

Solo utiliza cargadores desmontables tipo AICS compatibles.
Asegúrate de que el cargador esté completamente insertado antes de disparar.

Manejo del Arma:

Nunca apunte el arma a algo que no esté destinado a ser disparado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Almacenamiento:

Almacena el chasis y el rifle en un lugar seguro y seco.
Usa un candado o un sistema de seguridad para evitar el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación del Chasis:

Retira el rifle de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta la culata original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el rifle en el chasis LSS Gen 2 alineando el receptor con el sistema de montaje.
Asegura el rifle al chasis utilizando la tuerca de castillo.

Instalación de la Culata Plegable (opcional):

Si deseas utilizar la culata plegable, sigue las instrucciones del fabricante para su instalación.
Asegúrate de que la culata esté completamente asegurada antes de usar el rifle.

Uso del Chasis:

Ajusta la longitud de la culata según tus preferencias personales.
Asegúrate de que el rifle esté equilibrado y cómodo antes de disparar.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el chasis y sus componentes para asegurar un rendimiento óptimo.
Revisa periódicamente los tornillos y fijaciones para asegurarte de que estén apretados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis o sus componentes, deséchalos de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos.
Evita desechar el producto en la basura común; consulta con un centro de reciclaje o una instalación de
eliminación de residuos adecuada.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, busca un
contacto en la página web oficial de MDT o en el manual del producto. Asegúrate de tener el número de modelo y la
información de compra a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una
experiencia de tiro segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le Système de Châssis MDT
LSS Gen 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Châssis MDT LSS Gen 2. Ce guide est conçu pour vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de votre châssis.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais ce produit à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions de sécurité fournies par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation sécuritaire du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des chargeurs de type AICS compatibles.
Ne modifiez pas le châssis ou ses composants sans autorisation.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de la carabine.
Ne pointez jamais l'arme dans une direction non sécurisée.
Assurezvous que la carabine est déchargée avant d'effectuer des modifications sur le châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et une clé.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.

Montage du Châssis:

Retirez la crosse d'origine de la carabine.
Fixez le châssis LSS Gen 2 à l'aide des vis fournies.
Assurezvous que le châssis est bien fixé et ne présente pas de jeu.

Installation de la Poignée Pistolet:

Fixez la poignée pistolet au châssis en utilisant l'écrou de château.
Assurezvous que la poignée est solidement fixée.

Adaptation de la Crosse:

Si vous utilisez un adaptateur de crosse pliante, suivez les instructions spécifiques du fabricant pour
l'installation.

Vérification Finale:

Vérifiez que tous les composants sont correctement installés et sécurisés avant de procéder à
l'utilisation.

Utilisation



Chargez la carabine uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ne tirez pas dans des zones non sécurisées ou non désignées.
Gardez toujours le doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur la
mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou d'autres ressources de sécurité disponibles dans votre région. Assurezvous de rester informé des mises
à jour de sécurité et des rappels potentiels via les canaux appropriés.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Chassis MDT LSS Gen 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di chassis MDT LSS Gen 2. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e comfort durante l'uso. È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo le specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il sistema di chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso del fucile montato sul chassis.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il chassis.
Non modificare il chassis o utilizzare parti non autorizzate.
Segui le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare incidenti.
Non utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua sicurezza.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un dado di castello e
un'impugnatura.
Verifica che il fucile sia scarico e privo di munizioni.

Installazione:

Rimuovi il calcio esistente dal fucile.
Monta il chassis LSS Gen 2 sul fucile seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale di
installazione.
Fissa il dado di castello e l'impugnatura secondo le indicazioni.
Assicurati che il sistema di chassis sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo:

Una volta installato, verifica che il fucile funzioni correttamente con il chassis.
Utilizza caricatori rimovibili AICS e segui le istruzioni per il caricamento e lo scaricamento.
Effettua controlli regolari per garantire che il sistema di chassis rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta di rifiuti per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto o visita il
sito web ufficiale di MDT. Assicurati di tenere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del sistema di chassis MDT
LSS Gen 2. Ricorda sempre di prestare attenzione e di utilizzare il prodotto in modo responsabile.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z
tego produktu jest bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie akcesoriów i części zatwierdzonych przez producenta.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji
i użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Unikaj używania produktu w warunkach skrajnych, takich jak nadmierne ciepło, wilgoć lub zanieczyszczenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Chassis:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne.
Zainstaluj chassis zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone i chassis jest stabilne.

Użycie Karabinu:

Załaduj odłączany magazynek AICS zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że karabin jest w bezpiecznym stanie przed każdym użyciem.
Przechowuj karabin w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj i czyść chassis oraz inne elementy karabinu.
W razie potrzeby wymień zużyte części na oryginalne części zamienne.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych koszy na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu lub punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy MDT. Wszelkie zapytania dotyczące zgłaszania niebezpiecznych produktów lub wypadków
należy kierować do odpowiednich organów.

Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z produktem, niezwłocznie zgłoś to odpowiednim
służbom.
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MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseen käyttöön ja hallintaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai säilytystä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Älä muokkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna peräosa ja vaimennusputki ARtyyliin ohjeiden mukaan.
Varmista, että linnoitusmutteri ja pistoletikahva on kiinnitetty tukevasti.
Käytä AICStyyppisiä irrotettavia patruunapesiä asennuksen yhteydessä.
Asenna taittuva perä tarvittaessa.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen laukaisua.
Käytä tuotetta vain valvotuissa olosuhteissa.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkistuksesta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi
tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Se voi sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti MDT LSS Gen 2 Chassis
System Savage tuotteen käytöstä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT LSS Gen 2 Chassis
System

Introduktion
Tack för att du valt MDT LSS Gen 2 Chassis System för ditt Savage vapen. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och bruksanvisningar för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med vapnet.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du utför några justeringar på chassit.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som är kompatibla med MDT LSS Gen 2 Chassis System.
Se till att kolven är ordentligt fäst innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som stark vind eller regn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från ditt Savagevapen.
Fäst MDT LSS Gen 2 Chassis System på vapnet med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Montering av kolv och buffertub:

Installera AR karbinstil kolven och buffertuben enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att castle nut är ordentligt åtdragen.

Användning av magasin:

Sätt in AICStyp avtagbara magasin i chassit.
Kontrollera att magasinet sitter ordentligt innan du använder vapnet.

Fällbart kolvadapter (om tillgängligt):

Om du använder en fällbar kolvadapter, följ tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om MDT LSS Gen 2 Chassis System, vänligen kontakta MDT eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra vid användning av MDT LSS Gen 2 Chassis
System. Följ alltid dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt vapen. Tack för att du
valde MDT!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT LSS
Gen 2 Chassis System Savage

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a ergonomii pro vaše pušky Savage. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte
produkt a obraťte se na autorizovaného prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené příslušenství, jako jsou pažby a buffer trubky ve stylu AR.
Zajistěte, aby castle nut a pistol grip byly správně nainstalovány a upevněny.
Při instalaci adaptéru pro skládací pažbu postupujte podle pokynů výrobce.
Při používání odnímatelných zásobníků typu AICS se ujistěte, že jsou správně zasunuty a zajištěny.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je puška vybitá.

Instalace

Odstraňte původní pažbu a buffer trubku z pušky.
Nainstalujte castle nut a upevněte pistol grip podle pokynů výrobce.
Připevněte LSS Gen 2 Chassis k pušce a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.
Pokud používáte adaptér pro skládací pažbu, nainstalujte jej podle pokynů výrobce.

Použití

Při použití pušky s LSS Gen 2 Chassis se ujistěte, že máte správné nastavení a úchop.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je vyroben z hliníku. Při likvidaci dodržujte místní předpisy o recyklaci kovových materiálů.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


